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Oggi, visto che il tempo è soleggiato, voglio ritentare l’impresa
di arrivare a Najou, un paesino che in un video precedente
avevo cercato di raggiungere. Questo paesino si trova oltre
quella collina, molto oltre. Vi offro anche la vista del paese con il
sole. Questa vista mette energia. Vediamo se riuscirò ad
arrivare al paese di Najou.

Today, as the weather is sunny, I want to try again to reach
Najou, a small village that I had tried to reach in a previous
video. This little village is over that hill, far beyond. I also offer
you the view of the village with the sun. This view energises.
Let's see if I can get to the village of Najou.

Sono sicuro che, quando ho detto che il cielo è soleggiato, non
vi aspettavate queste nuvole. Dovete capire che qui, in media, il
tempo è molto più scuro e rannuvolato di così. Anche una
minima diminuzione delle nuvole è significativa e mi permette di
chiamare questa giornata “soleggiata”.

I am sure that when I said the sky is sunny, you did not expect
these clouds. You have to understand that here, on average, the
weather is much darker and cloudy than this. Even a slight
decrease in clouds is significant and allows me to call this day
‘sunny’.

Dopo la prima parte in salita, mi sento già stanchissimo. Il fango
sul sentiero stanca, succhia le energie, come diciamo in
italiano. Adesso mi sto riposando con questa bella vista del
paese.

After the first part uphill, I already feel very tired. The mud on
the trail makes you tired, it sucks up your energy, as we say in
Italian. Now I am resting with this beautiful view of the village.

Come l’altra volta, anche oggi ci sono dei caprioli. Ce n’è uno
proprio là. Questi caprioli si sono mimetizzati così bene che non
mi ero accorto fossero tre. Li vedete muoversi?

Like last time, today there are deer. There is one right there.
These deer have camouflaged themselves so well that I didn't
realise there were three of them. Can you see them moving?



Guardate la vista del sole attraverso questa bottiglia di plastica.
È triste vedere i rifiuti, così vecchi, lasciati in giro. Penso che
anche la mia faccia sarebbe irriconoscibile attraverso la
bottiglia.

Look at the view of the sun through this plastic bottle. It's sad to
see rubbish, so old, left lying around. I think even my face would
be unrecognisable through the bottle.

Se continuiamo così, molte parti del mondo saranno
irriconoscibili a causa dell’intervento umano, dei rifiuti e dei
ghiacci che si sciolgono. Non è una colpa diretta dell’essere
umano, ma è qualcosa a cui abbiamo contribuito moltissimo.

If we continue like this, many parts of the world will be
unrecognisable because of human intervention, waste and
melting ice. It is not a direct fault of human beings, but it is
something we have contributed a lot to.

È sempre difficile parlare di ecologia. Ci sono persone che
negano certe evidenze scientifiche e altre che sono molto
pessimiste. È complicato capire quale sia la verità.

It is always difficult to talk about ecology. There are people who
deny certain scientific evidence and others who are very
pessimistic. It is complicated to know what the truth is.

Potremmo dire che non esiste una verità assoluta. Tuttavia, è
evidente che le tonnellate di rifiuti si trovano ovunque, anche
negli stomaci dei pesci che poi noi mangiamo. Queste evidenze
sono il nostro unico modo per vedere come stanno davvero le
cose.

We could say that there is no absolute truth. However, it is
evident that tons of waste are found everywhere, even in the
stomachs of the fish that we then eat. This evidence is our only
way of seeing how things really are.

Adesso mi trovo in alto, a circa 700 metri. L’aria è freddissima e
ci sono raffiche di vento che abbassano la temperatura del
corpo. Ho utilizzato il mio scaldacollo di lana per coprirmi il collo
e la testa.

I am now high up, about 700 metres. The air is very cold and
there are gusts of wind that lower my body temperature. I used
my woolen neck warmer to cover my neck and head.



Devo dire che, se vi sembra un capo d’abbigliamento
femminile, sono d’accordo con voi. Ma non ho altra scelta: è
perfetto perché è versatile e utile in molte situazioni, anche in
estate, quando si è sudati e arriva il vento.

I have to say, if this seems like a feminine garment, I agree with
you. But I have no choice: it is perfect because it is versatile and
useful in many situations, even in summer when you are sweaty
and the wind is coming.

Nel mio primo tentativo di arrivare a Najou, avevo preso una
strada diversa. Oggi seguo il sentiero ufficiale, quello segnato
sulla mappa. Grazie a questo, ho risparmiato 40 minuti e sono
arrivato in un’ora.

In my first attempt to get to Najou, I had taken a different route.
Today I follow the official path, the one marked on the map.
Thanks to this, I saved 40 minutes and arrived in an hour.

L’altra volta ci avevo messo quasi due ore, perché dovevo
controllare spesso la mappa per capire la mia posizione.
Questa volta, invece, sapevo già il sentiero da fare e non ho
nemmeno guardato la mappa.

Last time it had taken me almost two hours, because I had to
check the map often to find my position. This time, however, I
already knew the path to take and didn't even look at the map.

Momento ASMR. L’unico rumore che si sente è quello di
qualche uccello e di un aereo che vola in cielo. Poi, solo
silenzio. È incredibile, ragazzi.

ASMR moment. The only noise to be heard is that of a few birds
and a plane flying overhead. Then, just silence. It's incredible,
guys.

Nella nostra civiltà è sempre più difficile sentire silenzio nella
natura. C’è sempre qualche rumore: macchine, persone, cani o
insetti. Qui il silenzio è quasi totale.

In our civilisation, it is increasingly difficult to hear silence in
nature. There is always some noise: cars, people, dogs or
insects. Here, the silence is almost total.

Questa volta ho fiducia in me stesso e credo che riuscirò ad
arrivare a Najou, tornando anche prima che faccia buio.

This time I have confidence in myself and I think I will make it to
Najou, even getting back before dark.



Adesso mi trovo a un crocevia. Sono venuto da un sentiero
erboso perché la strada principale è quasi un pantano, più
acqua che terra.

I am now at a crossroads. I have come from a grassy path
because the main road is almost a quagmire, more water than
land.

Davanti a me c’è la strada che porta a Najou, ed è quella che
ho scelto. Nonostante ci sia il sole, fa molto più freddo dell’altra
volta.

In front of me is the road to Najou, and that is the one I have
chosen. Although it is sunny, it is much colder than last time.

Oggi indosso una calzamaglia a maniche lunghe di lana e
tessuto sintetico. L’altra volta, invece, avevo solo una maglietta
e una felpa.

Today I am wearing long-sleeved tights made of wool and
synthetic fabric. Last time, however, I only had a T-shirt and a
sweatshirt.

Questi posti, in estate, sono pieni di zanzare. Ci sono tanti
termini in italiano per descrivere queste pozze d’acqua: pozza,
palude, pantano o, poeticamente, acquitrino.

These places, in summer, are full of mosquitoes. There are
many terms in Italian to describe these pools of water: puddle,
swamp, quagmire or, poetically, marsh.

Adesso il cielo è quasi oggettivamente soleggiato. Ci sono
meno nuvole e il cielo azzurro è più visibile. Questo migliora il
mio umore e mi dà energia.

Now the sky is almost objectively sunny. There are fewer clouds
and the blue sky is more visible. This improves my mood and
gives me energy.

Voi siete influenzati dal tempo? Raccontatemelo nei commenti.
Io sono abbastanza influenzato, soprattutto dal tempo nuvoloso
degli ultimi 15 giorni.

Are you affected by the weather? Tell me in the comments. I am
quite affected, especially by the cloudy weather of the last 15
days.

Quando vedo pali della luce pieni di licheni e muschi, mi chiedo
quanti anni abbiano. Forse sono qui da vent’anni, forse da
cinque. Chi lo sa?

When I see light poles full of lichen and moss, I wonder how old
they are. Maybe they have been here 20 years, maybe five.
Who knows?



Sono quasi arrivato al centro di Najou. Vedete la bandiera
rumena che ci dà il benvenuto? Un tempo magnifico e una
strada che, diciamo, è discutibile, ma non mi lamento.

I have almost reached the centre of Najou. See the Romanian
flag welcoming us? Great weather and a road that, let's say, is
questionable, but I'm not complaining.

Posso dire di aver quasi raggiunto il mio obiettivo. Dopo il primo
tentativo fallito, anche i colori caldi e i piccioni mi accolgono.

I can say that I have almost reached my goal. After the first
failed attempt, warm colours and pigeons welcome me.

Con il campanile della chiesa all’orizzonte, mi dirigo verso il
centro di Najou. Fa anche rima!

With the church tower on the horizon, I head towards the centre
of Najou. It even rhymes!

Fà strano vedere questo edificio con muri in buone condizioni
ma finestre rovinate. Davanti a me c’è un negozio di alimentari:
spero sia aperto, anche se è domenica.

It is strange to see this building with walls in good condition but
ruined windows. In front of me is a grocery shop: I hope it is
open, even though it is Sunday.

Con questa immagine delle cose che ho comprato, vi saluto.
Come al solito, trovate nella descrizione un link al mio sito con
la trascrizione di questo e altri video. Ci vediamo nel prossimo
episodio. Ciao!

With this picture of the things I bought, I bid you farewell. As
usual, you will find in the description a link to my site with the
transcript of this and other videos. See you in the next episode.
Bye!


